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Földet a hősöknek.
A jelszavak ideje lejárt, minden téren 

a cselekedetek ideje érkezett el. Nem elég 
a hálát élőszóval, vagy Írásban nyilvání
tani azoknak, akik értünk mindent és min
denüket áldozták, hanem a gyakorlatban 
kell bebizonyítani hajlandóságunkat a hálára.

Istennek hála: a háború befejezése 
felé közeledik.

Szeretjük hinni, hogy mihamar eljön 
az idő, amikor harcos véreink hazatérnek 
a lövészárkokból otthonukba.

Az ország lakossága készül már szél
iében a hősök méltó fogadására. A társa
dalom minden rétege megmozdult, s azon 
dolgozik, hogy megédesítse a hazatérők 
életét.

A tisztviselők, katonatisztek, illetőleg 
ezek özvegyei, árvái számára a legkülön
félébb intézetek és pénzalapok keletkeznek, 
amelyekről az arra rászorulók segedelem
ben részesülnek.

Az iparosok pénzt gyűjtenek szerszámra 
s nyersanyagra, katonaviselt szaktársaik uj 
életének megalapozására.

Maga az állam rokkant intézetet létesít, 
amelyben a sánta, béna katonákat tisztes
séges megélhetést nyújtó foglalkozásra ta
níttatja ki.

Ebből a dicső mozgalomból ki kell 
venni részét a gazdatársadalomnak is, hisz 
a legkülönb, legedzettebb, legkitartóbb 
katonák a falvak gyermekei, a földmives 
osztály fiai voltak, akikről valóságos legen
dák keringenek világszerte.

Az lehet ennek az oka, hogy a föld
műves osztály áll a legközelebb a szerzett 
anyaföldhöz, amelynek védelmére fegyverbe 
szólított boldog-boldogtalant a király, 
parancsa.

Életének javarészét az isten áldotta 
föld megművelésében tölti, verejtékezik 
hajnalhasadtától az esti harangszóig nap
nap után, esztendűről-esztendőre!

Csuda-e, ha neki legkedvesebb az a 
hazai föld, a mely szülte s majdan eltakarja?

Ezeknek az anyaföldszeretö, mégis 
földnélküli véreinknek a méltó megbecsü
léséről, megjutahnazásáról akarunk gon
doskodni, amikor felkérjük a vármegye gaz- 
daközönségét, nagy és kisbirtokost egyaránt, 
különösképen pedig a katonai szolgálatra 
alkalmatlannak minősíttetett és fölmentett 
gazdákat, akik a háborús esztendők soha 
nem képzelt anyagi előnyeit élvezték ide
haza, a mig amazok: áztak fáztak, éheztek- 
véreztek, rabkenyeret ettek, hogy a haza
térő hősöknek vagy a dicső halált halt, 
vagyontalan földművesek apátián gyerme
keinek szakítsanak ki birtokaikból kisebb- 
nagvohb területeket és ajándékozzák azokat 
oda Istennek nevében!

Nem kell más ide, mint s z í v ! Érző, 
fájó, sajgó, de egyúttal belátó és hálás ma
gyar s z í v : Adjon a kis gazda egy negyed, 
egy fél, egy egész holdat, a közép és 
nag)birtokos 5-100 holdat. Adjanak a köz
ségek, nemesi és úrbéri közbirtokoságok, 
egyházmegyék és egyházközségek. Adjon 
mindenki aki csak teheti, hisz az ajándék 
hold földnek békeidőben jövedelme alig 
van 30—40 korona, amit az ajándékozó 
meg se érez, a megjutalmazottnak pedig 
ez a kis terület egy egész vagyon, az egész 
mindenség, amely odaszögezi ahhoz a 
sztikebb hazájához, ahol elődei éltek-haltak 
s megvédelmezi a vagyontalanok keserii- 
ségsziilte hazafiatlan érzésétől.

És ám válassza ki az ajándékozó maga 
a megjutalmazandókat, 1 szegény rokonai, 
jóismerösei, cselédjei, napszámosai közül.

És nevezzük cl az ajándékföldet hősök 
földjének! Ennek a mi gondolatunknak 
pedig legyen hirdetője a templomi szószék, 
hisz Istennek tetsző dologról van szó, a 
községháza, a tanácsterem, minden hivatal 
és valamennyi újság, hogy a szép idea 
megvalósuljon, az elvetett mag gyümölcsöt 
teremjen, mert a talaj, a magyar gazda
közönség szive, nem terméketlen csak vilá
gosság és- napmeleg kell neki!

Adakozzunk az elesett hősök öz
vegyei és árvái javára !

A király hadparancsa.
Őfelsége a hadiállapot megszüntetéséről 

szóló nyilatkozat alkalmából a következő 
hadparancsot bocsátotta ki. A milliós orosz 
hadsereg most készül a monarchia ellen 
emelt fegyvert letenni. Nem akarom, liogv 
ezen óra fegyveres erőmről való megem
lékezés nélkül múljék el. I.egelsöhh vissza
pillantást kell vetnem, ama súlyos hetekre, 
hónapokra amelyekben Ausztria és Magyar- 
ország haderői felejthetetlen nagybátyám 
békés vágyaitól vezetve az első orosz 
rohamoknak csaknem teljes súlyával szemben 
kényszerültek ellenállást kifejteni. Mindaz, 
ami szövetségeseinkkel való hűséges együtt
működésben később megvalósult, ebből a 
tüzpróbából merítette ha tintás erejét. A 
gorlicei, tarnovi tavaszoknak szükségük volt 
arra a fájdalmas véres vetésre, amelyet a 
lengyel és galic ai csatákban és az első 
kárpát téli csatákban hintettünk a földbe. 
I.emberg visszavétele, Ivangorod és Brest- 
Litovszk elfoglalása és az I 9 I b-ik év mely
nek dicsőséges befejezését, mint hadvezér, 
dicsőséges katonáink között töltöttem el, 
mindezen sikerek, alig képzelhetők el enélkül. 
A nagy orosz összeomláshoz a Szán és 
Dunajec mentén adtuk meg az első lökést. 
Ennek felismerése minden időkben a leg- 
ragyogőbb hagyománya lesz a hazai történe
tünknek. Még nem ütött az óra, midőn 
harcosaimat visszahívhatom családi tűz
helyükhöz. A visszatérés ideje azonban el 
fog következni és akkor erőt menthetnek 
népeim a fiaik dicsőséges tetteire való 
megemlékezésben az ujjáalkotáshoz és az 
uj alkotásokhoz, Isten legyen velünk.

Károly.

— Bevárási engedély március 31-ig.
A honvédelmi miniszter felhatalmazta a főszol- 
gabirákat, hogy mindazoknak, akik a katonai 
szolgálat alól való uj felmentésüket vagy meg
levő felmentésük meghosszabbítását kérték és 
erre javaslatba is hozattak, ha felmentési (igvük 
idejében elintézését nem nyert, már most 1918. 
március 31-ig érvényes bevárási engedélyt 
adhassanak.

a legjobb m agyar és kül- 
födli írók legújabb műve 
raktárra érkeztek és  erof 
deti bolti áron kaphatók

Balkányi Ernő
könyvkereskedésében

Alsólendva és Muraszombat
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Beteg a pénz . . .
Irta : Jalver Vy.

Beteg a pénz. . , ! . . .
Micsoda, mi beteg? A pénz?

Bizony, ezis háborús betegség!
A háborúban még a pénz is, ez a/, univerzális 
orvosság,—melytől minden baj. betegség, nyavalya 
meggyógyul beteg lett, már a pénznek is van 
filoxerája. De hiszen volt már régen is. de akkor 
még nem volt oly súlyos az eset. A pénz most 
őrjöng. Hánv gazdag család tőnkre ment, hány 
Senki lett Valaki . . Hány existenc u semmisü t 
meg, hány iparlovag érte el azt, amit más becsületes 
munkával elérni nem tudott ! — Beteg a per/.

Öreg anyámtól hallottam valamikor, hogy 
az ö gyermekkorában is egyszer beteg volt a 
pénz.. .  Mikor az elöljáróság a város pénzét, 
mely zsákokban volt összegyűjtve, uj pénzre 
bevallani elvitte, csak az négy ötöd részét kapta 
vissza. Ami tegnap még 10.000 forint volt. ma 
mar csak 2CU0 forintot ért. Minden ember szegé
nyebb lett a vagyonának négy ötödével. Beteg 
volt a pénz . ..

Regi időben, mikor még nem voltak takarék- 
pénztárak, a szorgalmas ember vett, a megtakarított 
kis pénzecskéjén, házikót, földet, mert azt hitte 
jó befektetést csinál ; pedig ott .s meglepte 
pénzét a nyavalya. Az apa haiala után az örökösök 
már csak ötödet kapták annak, amit érte 
adni kellett

Lett később takarékpénztár elég: egymásra 
licitálták a betevőknek ajánlott kamatot. Egyszer- 
csak beütött a krach, valóságos choierája kezdő
dött a pénznek... Esett, bukott az ára! Mánia 
a pénznek szinten megvan az epidenmiája. A 
rendkívüli idők. rendkívüli dolgozat szülnek, a 
szülöttek torz-alakok !

Beteg a pénz, vásárló ereje nincs, vagy 
nagyon csekély. Olcsó a pénz, nem ér sokat. 
Sok a pénz, szapora, mint a hal ikrája. Nem 
lehet veie fizetni. Vagy fizetni igen. de vásárolni 
nem. Mi lesz majd, ha meggyógyul! Mert a 
mostani állapotokra nézve az ies/ a visszás! 
Milyen nagyot néz. majd az a hadi-milliomos,

Képvisetövál tiszt ás Bodorszépia kori.
(V idéki é le tk ép .)

Irta : Dr. Briinncr József. ill.
De én Istenem! Minő változás! ahogy a 

hadüzenet megtörtént, Bodorszépiakom mivé 
lettéi? nem ismerek rád! nyájas tekinteted félel
metessé vált, mint a dagadó tenger, mosolygó 
arcod vészthozóvá, mint a Vezúv, hn gyomrában 
a tűz kavarog; a boldog béke tanyája a gyűlöl
ködés fészkévé vált, miután a polititka vihara 
által felkorbácsolt szenvedély „zúgva, búgva 
törte át a gálot", miként Petőfi mondaná, ha e 
változást .ama.

Vad orditás, duhajkodás váltotta fel a vá
roska csendjét; nap-nap után fellobogózott ko
csikon, vonulnak ki a kortesek a vidékre, ellen
ségként kezelve egymást; a föld is megunta 
lomhaságát, „mintha szárnya kelne valamennyi 
rögnek**, úgy röpülnek a fejekhez kisebb-nagyobb 
adagokban, a marok és düh nagysága szerint. 
Bodorszépiak kötelességtudó tyúkjai zavarbajö- 
vének a tojás műveletének irányában, nem talál
ván pálost a fészkekben, meri a záptojásnak is 
látható, tapintható és orrcsiklandozó szerep jutott 
az alkotmányos küzdelemben.

A patikaszobában a sokat üldözött 21-esnek 
bö alkalma van a pihenésre, a tekintély ét vesztett 
skiz mellett bátran húzódik meg.

A tiszteletesur még a ház tája felé sem 
megy, a két kebelbarátból engesztelhetetlen ellen
ség lett. Böjthös Sámuel Jásziadánviról, mint 
hazaárulóról, ez amarról, mint népbolonditóról 
beszél.

A vasárnap megjelenő „Bodorszépiak és 
Vidéke" nyiltlcre bőven ontja a sablonos szöve
get ; derüre-borura adják át az emberek egymást 
a közmegvetésnek, gázolnak egymás tisztességébe, 
becsületébe. A birósághoz özönével kerülnek a 
feljelentések becsű etsértés, rágalmazás, testi 
sértések miatt; a közigazgatás mást sem tesz, 
mint az éjjeli csendháboritás. -árnra be nem 
tartása, fegyverhasználat a községben eseteit 
viszgálja.

A házak falain, kortesversekben a iegrusz- 
tikusabb pornographia produktumai lálnah nap
világot írásban és képben.

ki most vett egy birtokot 2 mi liőért, ami idővel 
csak 1 milliót fog érni ..

Hanem hát ezek mind csak oiyan betegségek, 
mikben a pénz maga szenved. Ámde pusztitóbb 
az a r igályos amit a pénz az emberi leiekbe átolt.

Minden ember ismeri azt a csodálatos 
melegséget, amit egy nagyobb összegű pénz 
birtoklása okoz Valóságos iáz az, olyan, mint 
az ágyuszó, amit csak hosszab idő múlva lehet 
megszokni. Sokszor megtörtént már. hogy aki 
váratlanul nagy összeghez jutott, szörnyet halt: 
megütötte a pénzszele; vagy megőrült, a pénz 
elvette az eszét. Ez a pénzláz, mely egyik em
berből zsugorit csinál, a másikat prédává teszi; 
az egyik ember ravaszul eltitkolja gazdagságát, 
másik dölyfösen fitogtatja; az egyik ember un
dort gerjeszt fukarságával, másik nevetségessé 
válik es megvetést vált ki költekezésével.

Jókai valamelyik müvében olvastam, hogy 
van egy német közmondás, mely szerint minden 
garasban három krajcár van: az egyik a? „éiés- 
krajcár", másik a ,,szükség-krajcár", harmadik a 
„becsület-krajcár". Igen ám. de nagyon kevés 
ember ismeri ezt a közmondást és a ki ismeri, 
érti-e ?

Van a pénznek egy retentő betegsége, mit 
az emberbe olt: a pénz tífusz. Ez ugv mételyezi 
meg az embert, hogy elfelejtteti az emberrel az 
„enyém-tied" fogalmát; ebben a betegségben nem 
csak a pénz, nemcsak az ember hal meg, hanem 
a becsület is és s íi halmaik fölé átok, becstelenség 
nehezedik sirkö gyanánt...

Beteg a pénz! A pénz betegsége ragadós. 
Az egyszerű emberből dölyfös majmot csinál, 
ki szorgalmasan utánozza az eleganciát, a finom
ságot Ravasz a pénz, becsapja tulajdonosát ha 
buta. elhiteti vele. hogy okos; — mit mondjak 
még? Nézzünk körül, lépten-nyomon találkozunk 
a pénz betegeivel, már messziről megösmerszik, 
meglátszik e betegeken a kór szimptomája: 
ha egyik nem, a másik.

Es ez mindig igy lesz. amig pénz és ember 
létezni fog, mert az. ember: csak Ember!

Szegény káníorné asszony egy reggel a 
libáit dirigálta ki a kapun, hogy a Bodor vizében 
szórakozzanak, hát Uram segiis! odatapad a 
két szeme takaros házának szüztiszta fehér 
falára ; oiyat sikított ijedtében, hogy a gunár is 
megrémülve es segítségért gágolva lebbent tova. 

„Aranypatkó fehérbora.
Miért vörös hát kántor orra?"
Ez az ártatlan kérdés fityegett ott a háló

szobája ablaka alatt ökölnyi betűkkel.
(), hogy ezt meg kellett érnem, te részeges, 

korhely, pernahajder! Irgalom Isten ne hagyj e l ! 
Meszeiös sajtárt, meszeled ide, neki a munkának, 
majdhogy megszakadt bele; csak nem hagyhatja 
ott a világ csúfjára. Kétszer meszelte végig az 
egész falat, hogy ismét hófehér színében ragyogjon.

De átkozott legyen a bitang, nem irta a 
candemia alá, hogy folytatása következik, másnap 
reggel ugyanazon helyen ott díszelgett a felelet, 
védelmére a kántornak :

„Fehér a viz a Bodorban,
Még sincs fehér libaorrban.“
És újra neki a munkának, akár mindennap, 

gyalázatot a házán nem tűr, sem kinn, sem benn.
Se szeri, se száma az apró kellemetlenke

déseknek, bosszantásoknak, néha tragikomikus 
jeleneteknek.

Kondor Izsó üzletének ajtója nagy választékú 
és dúsan felszerelt raktára lett a néphumor leg- 
izléstelenebb fűszereinek és csemegéinek; felesége 
pedig nem egyszer volt kénvtelenaz utcán hallani 
a parfümös illatával homlokegyenest ellenkező 
állapotnak felekezetivel való összekapcsolását.

A patikaajtón függő Purgó reklámra oda- 
rajzolták a gyors és bö hatást; a d >ktor táblája 
mellé egy reggel kis gyermekkoporsót illesztettek, 
mely békés időben egy kormánypárti asztalos 
cégérenként szerepel.

A kormánypárt kacagva, a másik részvéttel, 
tárgyalta Suba Mátyás Bimbó tehenének gyászos 
esetét. Felfúvódott szegény, az állatorvos gyógy
szert rendelt, de Subáné asszony hogy engedte 
yoltia ezt a főhazaáruló patikájából hozni, bizonyos, 
hogy mérget kevernek bele s mig a cseléd a 
a szomszéd község gyógyszertárából megfordult, 
szegény Bimbó felfordult. Suba Mátyásban pedig 
a harag és düh felfort, dúlt.

Elment........

Én asszonyom most messze vagyok tőled. 
Nun ér el hozzád panaszos szavam;
S egy sóhajom, ha mégis hazatéved :
Az is csak szellők szárnyán, hangtalan!

Most oly nehéz a Lét és olyan árva 
Az Élet s minden oly sivár, kihalt;
Reg elfeledtük Golgotánkat járva 
Én asszonyom a nótaszót, kacajt!

Most látlak: lelked régi szép időket
Keres s mig titkon visszahívod őket 
Szemed egy szőke hajfürtön pihen

S azt mondod halkan; elment három éve 
Szép ifjuságát ravatalra téve,
Mosolygó arccal árván, s/eliden! ..

Nyílt homlokát gondok még nem redőzték, 
Rut bánatok nem bántották szivét,
A sorscsapások messze elkerülték,
Csalódás, átok sohsem érte még!

Szivébe nemrég lágy diákszerelmek,
Vidám emlékek vertek még tanyát 
És szerette a felhős naplementet 
S a szálló napnak égő bíborát!

Gömbölyded ajkán lágyan, észrevétlen 
Mosoly suhant át s viruló szivében 
Tűnt napok fájó emléke pihent

S most három éve már, hogy kora reggel 
Víg nótaszóval, harcos ifjú kedvvel 
A menet élén tovament!...

(Orosz, harctér) Ligethy Béta

így folytak a bodorszéplakiak napjai heteken 
keresztül; az izgalom nőttön-nőtt s a tetőpontra 
hágott a választást megelőző napon, különösen 
a kiemelés magasztos éjszakáján.

Peisőczy avval mentve magát, hogy elfog
laltsága nem engedi, nem jött le az utolsó napokra, 
sem a választás napjára.

A kiemelés az ellenzéki pártnak rosszul 
ütött be; Bodorköz pontban éjfélkor megfordult. 
Bodorlakos kijelentette, miszerint a jelölt Ígéretet 
tett nekik, hogy ö emeli ki őket, igy inkább az 
ellenfélhez pártoltak; a kormánypárt mindenféle 
csalafintát kieszelt. Komaháza. Káka és Szenti 
nagyszámú választóit már előzőeste különvonatba 
rakták, ott ápolták és eltakarták, reggel eliil- 
liátul géppel-, csendőríedczettel s állítólag az 
állomásfőnök apró hivatali szabálytalanságai 
segítségével hozták be.

Vesztegetés, itatás-etetés vádjai röpködtek, 
csendőrség, katonaság részrehajlása stb. stb„ 
szóval a bevonulásnál a választás sorsa el 
volt döntve.

Az ellenzék vezérférfiai Peisőczy távolmara
dásának tulajdonították a kudarc oroszlánrészét, 

.mindazonáltal a nagy kavarodás, fejetlenség 
közepette a jelölés megtörtént, a comissio letette 
az esküt s abban a percben, midőn sorshúzással 
döntötték el, hogy melyik párt kezdi a szavazást, 
feldúlt arccal lép be Böjthös Sámuel a választási 
helyiségbe s bejelenti az elnöknek, hogy Peisőczy 
siirgönyileg visszalépett.

Mihá yi egyhangúlag megválasztott kép
viselőnek kijelentetett.

Visszalépett, de miért? ezt kérdezte a cser
benhagyott párt, de felelni e kérdésre senki sem 
tudott.,A legszebb kilátások voltak a győzelemre 
s az utolsó napon nem jött le; költséget, fárad
ságot, békét, barátságot, mindent feláldozott a 
párt a zászló becsületéért és ime, egy rideg szó 
„visszalépek" minden magyarázta, indokolás, 
minden Köszönet, bocsánátkérés nélkül.

(Folytatása következik.)
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HÍREK.
— Áthelyezés. Az alsólendvai társadalmat 

ismét nagy veszteség éri. Egy kedves egyéniség 
válik meg tölünk B a l á z s  József kiváló járás- 
biránk eltávozása folytán, akit az igazságügyi 
kormány a győri kir. járásbírósághoz helyezett 
át, érdemes elismeréséül, mindnyájunk nagy 
bánatára. Tudtuk és előre láttuk ezt a változást, 
mert láttuk az ö kiváló működését hivatásának 
betöltésénél, a mely nem maradhatott elismerés 
nélkül. Mit tehetünk egyebet: gratulálunk neki. 
Amint haljuk utóda is kinevezve lett már.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter elő
terjesztésére a király Ke r nuch  Emil gyöti tör
vényszéki jegyzőt az alsólendvai kir. járásbíró
sághoz jarásbiróvá nevezte ki.

Tánctanitás megkezdődött a Korona 
szálló nagytermében. Iratkozni még mindig lehet 
a tánczórák alatt. A terem fütve van !

A nyári időszámítás életbeléptetése. 
A nyári időszámítást az idén is életbeléptetik, 
hogy a világítás terén megtakarítást érhessenek 
el. Az éj időszámítás az ápri is 14-ikéról 15-ikére 
forduló éjjel történik, amikor az. órákat egy órával 
előretolják. A nyári időszámítás szeptember ló
ikéig marad érvényben.

— A munkaadók figyelmébe. Az orsz. 
hadigondozó hivatal pécsi hadirokkant munka
közvetítője értesíti a munkaadókat, hogy jelenleg 
a következő munkákra alkalmas hadirokkantak 
vannak elhelyezésre béresgazda 1, cipész, csősz
1. felügyelő 18. gazdasági cseléd 3. gépész 3. 
géplakatos 1, házmester 1. hivatal szolga 5, 
írnok 6, ispán 1, kályhás 2, kereskedő 2, kéz
besítő 2, magtáras 3, vasúti munkás 1, őr (éjjeli) 
8, erdöör 3, portás 5, póstás 4, rendőr 1, szolga 3, 
tisztviselő 3, utkaparó 1. Azon munkaadók akik 
a munkaalkalmakat hadirokantakkal óhajtják be
tölteni forduljanak bizalommal a pécsi hadirok
kant munkaközvetítőhöz. Légszeszgyár utca 2.

— A fiatalokat nem lehet fölmenteni. 
Tudvalevő, hogy a kormány elrendelte az 
\Cő-1 Cj  96—97—98 és 99-ben született fel
mentettek bevonulását, amely alul kizárólag csak 
a vasutasok, halósok és bányászok vannak men
tesítve. A kormány most újabb rendeletet bocsátott 
ki, amelyben közli a hatóságokkal, hogy a fen
tebb felsorolt évfolyamokat, továbbá az 1900 bán 
születetteket ezentúl nem lehet felmenteni, sőt a 
hatóságoknak még a fiatalok felmentési kérvényét 
is tilos elfogadni.

— Felülfizetések. A Kaszinó által folyó 
hó 12-én tartott teaestélyen felül fizetni szíves
kedtek: Fuss F. Nándor 40 kor. Pollák Emil 20 
kor. Mády csaiád, Vermes György, Révész Nándor, 
Dr. Vizkelety Árpád, Strasser Ernő, Levasics 
zászlós, Dr. Strasser Ármin, Dr. Wollák Adolf 
10-10 kor. Székely Emil, Dr Brünncr Józsefné, 
Reitter Ernő, Engel Lajos, Waltersdorfer Flenrik, 
Özv. Dohrné, Schwarcz Arnold, Özv. Nagy 
Jözsefné, Eiefánd Dávid, Dr. Laubhaimer Oszkár, 
Arr.stein Benő, Szántó Zsigmondné, Németh 
János, Schwarcz Mór, Bér Jenöné, Strasser 
József (Csáktornya) 5—5 kor. Csohohey Gergelyné 
4 kor. Balkánéi Ernő 2 kor. Biichler Adolf 1 kor. 
A szives felülfizetésekét ezúton is hálás köszö
netét mond a rendezőség.

— Élelmiszerhiány mindenfelé. Egy 
londoni lap a világszerte mutatkozó élelmiszer- 
hiányról hosszabb cikket közöl, melyben figyel
mezteti az egész müveit emberiséget, hogy az 
élelmiszerek világszerte szűkén lesznek. A világ
háború a férfilakosság 10 százalékát súlyos fizikai 
viszonyok közé kényszeritette, amig elég hajótér 
volt, addig lehetett a bajon segíteni. A háborús 
helyzet miatt a bötermö országokból sem állhat 
rendelkezésre megfelelő mennyiség, úgy hogy a 
jövőt illetőleg a lehető legrosszabb kilátások 
vannak.

— Öngyilkosság. Czencz Mihály ostfi- 
asszonyfai vendéglős és birtokos csütörtökön 
reggel agyonlőtte magát s nyomban meghalt. 
Öngyilkosságának okául hátrahagyott levelében 
— állítólag — azt említi, hogy azért követte el 
végzetes tettét, mert a rekvirá'.ás alkalmával a 
kicsépeit gabonamennyiségről nem tudott elszá
molni s a" büntetéstől való félelmében menekült 
a ha.álba. A széles körben ismert család iránt 
általános a részvét.

— Felülfizetések. A Lenti-i önk. Tűz 
Testület Műkedvelői előadásán felülfizetni szives 
kedtek. Fuss Nándor Alsólendva, Újlaky Hirsch- 
ler és fia Aisódomboru 20—20 kor. Fleischmann 
és Fiirst Szombathely. Pollák József Alsó'endva, 
Hoffmann és Frank Nagykanizsa. Schlesinger és 
Kauffmann Nagykanizsa. Kosztolicz Sándor Csák
tornya, flöhn Béla, Weisz Béla. Horváth András 
erdöör Sárdi-Puszta, N. N. Alsólendva, N. N, 
vendéglős Alsólendva. 10 — 10 kor. Wagner István, 
Mitzger József 6 - 6  kor. Arnstein Benő Alsó
lendva 5 kor. Tóth Sándor plébános, Csánk 
István Munior, Krausz Sainuné 4 4 kor. Farkas 
István 3 kor. Csánk Lászlóné Munior, Schratu 
Alsólendva, Gerencsér Menyhért, Sípos .Kálmán, 
Polnisch Árpád, Kovács József, N. N. 2—2 kor. 
Hermán Ferenczné Lentihegy, Weisz Aladár 
1 I koronát.

Betörés a nagykanizsai korzó kellős 
közepén. Nagykanizsán a múlt éjjel betörök 
jártak a Korona-szálló épületében levő úgynevezett 
Kiskorona korcsmában. A korcsma bérlője 
másnap délelőtt tett panaszt a rendőrségen, hogy 
ismeretlen tettesek a szálloda felöli folyosón át 
behatoltak a korcsmába, ott jól beboroztak, el- 
kenyereztek s végül eltávoztak, de magukkal 
vittek 15 korona készpénzt, 2 pár euggos cipőt,
3 liter pálinkát, egy kincstári kenyéi»zsákot a 
benne levő 2 férfiingei és 1 trikóinggel együtt 
és egy zsebkést. A korcsmáros összes kára 
mindegy 350—400 korona. A rendőrség azonnal 
detektiveket küldött ki a helyszínére, hol erélyesen 
megindult a nyomozás. Nem a kar nagysága, de 
az a vakmerőség sarkalja a detektívek ambícióját, 
hogy a mellék- és zugutcák után immár a korzó 
kellős közepén is mernek dolgozni a betörök.

— Meghívó. Alsólendva hegyközség 1918. 
évi március 3-án délután 2‘ órakor Alsólendva 
nagyközség jegyzői irodájában rendes tavaszi 
közgyűlést tart, melyre a hegyközség tagjait 
tisztelettel meghívja Alsólendva, 1918. felruár 3. 
Dr. J ó z s a  Fábián hegyközségi elnök. Tár gy-  
s o r oz a t :  1. Elnöki jelentés. 2. Hegybíró jelen
tése. 3. Az 1917 évi zárszámadás és az 1918 évi 
költségvetés előterjesztés es felmentvény meg
adása. 4. Esetleges indítványok.

— Az orosz foglyok pótlása. Mivel me
zőgazdasági körökből ismételten merülnek föl 
aggályok a tekintetben, hogy az oroszokkél meg
kötendő béke esetén az orosz hadifoglyok bevonása 
folytán a mezőgazdasági üzemben fönnakadások 
lesznek, illetékes helyről közük, hogy minden 
előkészület megtörtént aziránt, hogy az orosz 
hadifoglyok elvonása tlőtt azokat megfelelő 
munkaerővel (idősebb évfolyambeli katonákkal, 
vagy egyéb katonai munkaerővel pótolják. Az 
egyébb üzemekben ipar, közlekedés, stb.) a 
hadifoglyok fölváltása ugyanilyen elv szerint fog 
megtörténni.

— Három érettségi vizsga minden in
tézetben. Az idén minden középiskolában három 
érettségi vizsgálatot tartanak* A háború miatt 
ugyanis az iskolák kénytelenek úgynevezett katonai 
előkészítő tanfolyamokat rendezni. Külön éretségit 
tesznek azon 1900-ban született diákok, akiknek 
február 6 -ári kellett volna bevonulni s akik most 
6 hetes tanfolyamon veszik át az összevont 
tananyagot. Külön maturálnak azon diákok, akik 
már katonai szolgálatot teljesítenek s akik április 
1-től elökészitö tanfolyamon fognak résztvenni. 
S külön érettségiznek azon nyolcadikasok, akik 
most végzik tanulmányaikat s akik nem váltak 
be katonának.

— Elájult a nagy örömtől. A nagykani
zsai konzerv és tésztagyár magyar utcai telepén 
napokban megható jelenet játszódot le. A telepen 
van alkalmazva Ferenci Józsefné szegedi tarhonya- 
készitö asszony, aki állandóan szomorú, szinte 
buskomor volt. Bánatának az volt az oka, hogy 
férje még 1914-ben elesett a harctéren. A ezred 
hivatalos jelentése közölte ezt vele s azóta nem 
tudott megvigasztalódni, másnap is mély bánat
ban végezte a dolgát, mikor levelet kapott. Amint 
a levelet átfutotta, föisikoltott:

— Él az uram!
Azután ájultan roskadt össze. A nagy örömtől 

elvesztette eszméletét. Munkástársai rögtön segít
ségére siettek és föllocsolták. Amikor magához 
tért, ujjongó örömmel mesélte el, hogy r.cgy év 
óta holtnak hitt ura irt Oroszországból. Az ezerszer 
elsiratott, elgyászolt ember azt írja, hogy jól érzi 
magát, egészséges. Ma a szegedi asszony a lég-

bo'dogahb Nagykanizsán. Ez az eset is mutatja, 
hogy mily indokolt azok reménykedése, akik még 
un is várják régen eltűnt, holtnak mondott 
hozzátartozóju <at.

Egy csecsemő csodás megmenekü
lése. A Zai i legutóbbi száma írja, hogy szom
baton a Nagykanizsáról Budapest felé haladó 
gyorsvonatból pár napos csecsemőt dobtak ki, 
akit Oöllecz Gusztáv vasúti alkfimazott vett ma
gához A nagykanizsai rendőrség a rejtélyes eset 
megvizsgálása céljából Pécsére küldte Popovics 
detektívet, aki tegnap érkezett haza s a követ
kező jelentést tette. A csecsemő nem pár napos 
volt, hanem abban a pillanatban született, amely
ben a vonatból kidobták, vagy kieseti A csöppség 
a vonat egyik félreeső helyének nyílásán keresztül 
esett a két sin közé s teljesen meztelenül tiz 
percnél tovább feküdt a hóval borított kavicsokon. 
Valósággal isteni csoda, hogy az esésnél csak 
vállát horzsolta meg kissé s hogy a rettenetes 
hidegben meg nem fagyott. Amikor Dollecz rá
talált, nagy elevenséggel : ugdálózott a hóban. 
Tudvalevő, hogy Döllecz, aki gyermektelen ember, 
örökbe fogadta a senki gyermekét, aki vidáman 
és nagy mohósággal táplálkozik s cs utálatos erőt 
árul cl. Az anyának eddig semmi nyoma.

— Júliusban is tanitani fognak? A 
közoktatás minisztere elrendelte, hogy az idén 
február hó elsején esedékessé vált középiskolai 
bizonyítványokat csak március elsején adják ki. 
A szénhiány miatt előállott kényszerszabadság 
tette szükségessé ezt a rendelkezést. Most azután 
ennek a következésekép azt rebesgetik, hogy az 
idén juiius hónapban nem tartanak szünetet a 
középiskolák, hogy pótolni lehessen a téli mu
lasztást. A mint mi értesülünk, ebben az irány
ban még nem történt döntés, de azért éppen 
nem tartozik a lehetetlenségek közé, hogy az 
idén a nyári szünetet fogják megcsorbitani, mint
egy a téli iskolai szünet ellensúlyozására.

— Szakácsból főparancsnok ; főpa
rancsnokból szakács. Zalán Gyula orszgy. 
képviselő kötetekre valót tud elbeszélni orosz- 
országi tapasztalatairól. () mondta el az alábbiakat 
is: Az orosz hadseregben . ma tiszti rang nem 
létezik. A bolseviki rendszer teljesen eltörölte. 
A cári hadsereg tisztjei ma, mint egyszerű köz
legények szolgálnak. A parancsnokokat a különféle 
csoportnemek szavazással választják, de ezek 
sem viselnek tiszti ruhát. A keleti front egyik 
főparancsnokát, aki táborszernagyi rangot viselt, 
arra kénys/eritették, hogy századszakács legyen. 
A hatalmas termetű, kövér generális azóta 
szorgalmasan forgatja a méteres hosszúságú 
fakanalat. Viszont helyette főparancsnokká kony
habeli elődjét, a század-szakácsot választották 
meg. Ez a bolseviki rendszer. Hogy a tábornok 
elsózza a levest és a szakácsból lett főparancsnok 
elveszti a csatát, az nálunk a dolgon nem változtat. 
De ilyen körülmények közt nem is lehet hosszú 
életű * a pétetvári utópisták uralma. Az olasz 
nemzet zöme mondja Zalán — mins sírva 
kívánja vissza a cári uralmat.

— Kiskani/.sai virtus. Múlt napokban 
harsogón hangzott a kiskanizsai nagykorcsma. 
Több vidám társaság iddogált benn már jó 
kapatosán. Este 7 és 8 óra között a társaságok 
között szóváltások támadtak s végül a régi recipe 
szerint boros üvegek röpködtek a levegőben. 
Németh György kereskedősegédet egy üveg oly 
szerencsétlenül találta a fején, hogy eszméletlen 
állapotban szállították be a közkórházba. Itt 
bekötözték s megállapították, hogy állapota 
válságos.

— Kútba ölt gyermek. A bakónaki or
szágút mentén levő kínban szombaton egy egyév 
körüli gyermek holttestét találták. A vizsgálat 
hamarosan megállapította, hogy a gyermeket egy 
13 éves bakónaki leány ö té a kútba. A leányt 
letartóztatták s bekísérték a nagykanizsai ügyész
ségi fogházba. A megöli gyermek a fiatal, gyilkos 
tiénéjé volt. aki ápolónő Budapesten. Állítólag 
nénje parancsára követte cl a gyermekülést.

Egy födeles hintó eladó 
megtudható

Özv. Nagy Ferencznénál 
Alsólendván.
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Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.
Ipar és kereskedelem Előfizetőink 

ingyenes h irde tési 
rovata .

HELYBELIEK:

ASCHERL JÓZSEF rpitt‘."Z, > | - vnhalkt
Kiváltai építési tervek kus/.ituscl. mindennemű «•} it- 

kezést, valamint szakveiemeny adusut. 
BADER HERMÁN borkereskedő. K<c i p ő  ruktar 
BECK OSZKÁR fodrászterme Főút, Tivadar-!. ltáz 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vnsuti-ulcában
L)OHR IRÉN divatárukereskedése Főút, Levasies 
tele ház Női kalap-üzlet s mindennemű átalakítás

ERMENYI JÁNOS bábsütö es mezeskalarsos. 
EPP1NGER SAML' téglagyáros es gő/.nml-.miu a;d.
FCKER PÁL kalaposmester kalap-üzlete, Főutca 

Nagv raktár férfi- és fiukalapokban.
FREYER L1POT fűszer-, norir.bergi-. diszmii-, 

üveg- és porcellán-kereskedése
FEHEli ANTAL köröm- ts koCM-k-.vacs. 

FUCHS JÁNOS borbély- es fodrász, l óm.
liOMBOSY es WENDL fűszer-, esemege-. rövid-, 
norinbergi-, üveg- es pore/.ellán-áru kereskedése.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
GÖNCZ GÁBOR pékmester 

Özv. GÁLL1TS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
OUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca

Özv. GREGORENCS1CS JOZSEFNÉ szikviz- 
gyára. Alsó-utca.

GERICS JÁNOS vegyeskereskedése, sajtar-, szita- 
és kézikosarak raktára, szeszes italok kismertek- 

bem eladása, a vasútállomás átelleneben.
HEGED1CS ISTVÁN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- es épület-asztaios. 
Kész bútorok és különféle koporsók nagy raktára.
HALASZ FERENC vendéglős, a Fercv.ey-wndeglö 

bérlője. Jó borok, kitűnő konyha.
HUNYADI SÁNDOR asztalos. Városház-utca. 
KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata 

KANCSAL JÓZSEF vendéglője a „Zöldfához."
LEVAS1CS VILMA ajánlja fényképészeti műter
mét (Alsólendva, Főút, Arnstein-üzlet átellcnében).
MAY EB ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

china-ezüst árukban.
MAI'BÉR FERENC szobafestő és mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas- és vasalásokban. \ arrógep-.guz. a^agi 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár.
NÉMETH ERNŐ fodrászterme Főutca, Bcck-hdz

POLLAK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány t*s 
szivar nagy-áruda.

PERKÓ VENDEL hentesáru-lizlele a Fonton. 
RUDAS SÁNDOR cipész.

RITOPER JÁNOS vasúti vendéglős, sertés- és 
marhakereskedö. Vasú ti-utca.

SÍPOS DÁNIEL elsőrendű uriszabó (Főút). 
SIMONRA JÁNOS szíjgyártó. 

SCHAFFHAUSER ENDRE meehanikus.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és sz.énkereskedése
STRASSER ERNŐ „Korona" nagyvendéglője
SCHÖN JENŐ vegyesáru- és börkercskcdese 

a vasúti állomás átelleneben.

SCHWARCZ ZS1GMOND cipész Főút, Kopcc/.ki- 
féie ház. Elvállal uj munkát, úgyszintén javítást.
T1TLER ANTAL szíjgyártó-mester, Kanizsai-utca 

TEICHMANN HENRIK szikvizgyára, Főutca 
TOMKA GYÖRGY vas- es fűszerkereskedése 
TIVADAR FERENC vas- és fűszerkereskedése. 

TAKATS FERENC/, asztalos.
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- es 

cement-raktára es cement-aru készítésé.
„URANIA" mozgószinház az ernyögyár épületé
ben. Hetenkint 2 3 előadás, érdekes műsorral!
VARGA MÁTYÁS Alsólendva. Elad szőlőoltvá

nyokat a legjobb fajokban.
VLAY ISTVÁN csizmadia, Városház-utca. 

WURTMAN BENŐ rőtos- es divatáru-kereskedése. 
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése s cipöraktára 

WALTÉRSDORFEB ADOLF mészáros.

VIDÉKIEK:
ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 

BRÜLL KAROLY gőzmalma Rédics. 
BERENY1 ISTVÁN kereskedő. Lendvavasárhely. 
CSEKE KAROLY ‘sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavasárhely 
DZSEBAN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy. 
EPP1NGER SALAMON es FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPINGER JÓZSEF Csesztreg ajánlja minden
nemű cement-áruit, csövek, hidak, vályúk és 

minden e szakmába vágó cikkeket.
ENGEL IGNÁC kereskedő Kerkaszentmiklós. 

FRANKÓ ANTAL vendéglője Bántornya.
FI RST ALAJOS kereskedő Kerkaszentrniklóson.

FIRST ADOLF vendéglős Rédics. 
FÖLDES MÓR „RoyaI“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKO GÉZA vendéglős Lendvaerdö (Renkóc) 

FUCHS SÁNDOR cipész Csesztreg. 
FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 

FRIEDR1CH JÓZSEF gabonakereskedő IkMating 
GIDER GESZTAV vendéglős Zsitkoé.

GAE JÓZSEF moinár Petesháza.
HERCZ MÓR kereskedő Szentgyörgyvölgy. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celldömölk.
HARANGOZÓ JÓZSEF vegyes- és bürkeres- 

kedése Murarév.
HOSSZÚ KÁROLY malombérlő Kerkaszentkirály 
HORVÁTH JÁNOS ácsmester Csepreg, Sopronm.
Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedese 

Lendvahosszufalu
KOFFER J.-iNOS vegyeskereskedő Göntérháza

KOHN L1POT mész-, cement- és deszka-nagy? 
kereskedése. Eternit-pala eiárusitása Muraszombat
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kerékpár- és varró 

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KOSA FERENC cipész Nemesnép.
KRIZSANICS VIKTOR asztalos és deszkakeres

kedő, Kőt.
KORÉN MARTON kereskedő Lendvaerdö.

KONTLER KÁROLY kovács és gépész Lendva
hosszufalu.

Iij KOVÁCS ISTVÁN fényképészeti műterme 
Csáktornya.

KOHN LAJOS kereskedő és vendéglős, Dobri. 
KOHN SÁNDOR vegyeskereskedő Lentikápol 11a
LACHENBACHER JÓZSEF kereskedő ZaiabaKsa 

LÖVENYÁK VINCE borbély Lendvavasárhely
M1LH0FER TESTVÉREK vegyes Kereskedése 

Lendvavasárhely.
MOSONY1 SÁNDOR kereskedése Résznek 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdaheiv. 

MAYER MÓR kereskedő Lendvaujfalu. 
MARTON JÓZSEFNÉ kereskedő Lentikápolna. 
NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEMETH ISTVÁN cserepes-m. es tetőfedő Résznek 
POLLAK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.)

PRE1SS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKO FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovacs-mester 

Nemesnép.
PREKSZAVEC ANTAL kőműves, Remiszmajor 

p. Feisőkirályfalva
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 
REVERENCS1CS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBl'E KAROLY vendéglős Radamos.
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és dc&zka- 

kereskedő, Adorjánjaivá.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavasárhely.. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

SZIGETI EMIL vendéglős Szentgyörgyvölgy.
SPIEGEL ADOLF nagyvendéglője Lenti. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsőszemenye. 
TI RNAL'ER Bi,LA kereskedő és vendéglős Murarev 
JÓKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csentevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lendvahosszufalu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhelv. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
VÖRÖS JÓZSEF cipészmester Résznek, 

WE1SZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

legolcsóbb árban szállít

Balkányi Ernő, Alsólendva.

50
A m agyar és külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei m esésen olcsó árért!
Minden füzet egv be
fejezett teljes regény 1 ..MILLIÓK KONYVE« Minden kéthétben egv 

regény jelenik meg 1 50
FILLÉR Hérczeg, Szomaházy, Mikszáth, Bársony, Bróciy, Pékár, Heltai, Krúdy stb. legjobb regényei! Egy teljes regény 50 fillér. FILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


